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1. M2
47 Ao QoA 7| BH 02 F Q3 94 F9| sfurF Y tho] H&= A
H(EA) I KIV(1611'3)= S5 o)L 1 d St A8, £9, o=
of M FaFe 2 e Aol o, JFEPRAIE T A Bl = Az ZA17F
AUTE I Aol niE £3] AR TRolg}t HE& 49 H2aF2: HPF~
(Textus Receptus)©]thD) TR o= EAT AR S ofyal 43 B [F3 0|
s & v gloy, &9 HZE EE(Byzantine Text) 32 T it
(Majority Text)¥}2) 22 55 4o Itk A ¥ TRo|U B EFo|u 2

TR 2 5 QA PRI Q) oA B o 1,500 o) o] thrkd

TRo| KIVE] Ao] A & 714 ZA|HEo] AW AAZ, 71 2 &
AF 2 TRo] &8 AE7FE e $7] ARESdl 71 %3 B0l Ath= Fol
= 0]

o &8 ARES AW EAM B2 SHAEe] A5 =502 TRe 52 3
T EEEo] wol oA HU, EF TR 7123 MY KIVE F53}
7] 917k F2 A RSVE AAIst] FE2 WY 47d50] AR AT o]
A= o= 28 sidd 2 2A= At 7] Aol TRE v 28
= 5788 oIS HE o KIVE BF5talr) sz o] =2] A 9] WalFel w4
ol AAUA AT 1 L = A= HHA KIV AT &5
Lol Sl= Aol

=AZ, 3 AR A w2l of7]€ 2], 155013 ol TR & HHAA

* ZEAlskogta, Alefst,

1) TR ¢33} v 3, 122 TRY S5 Aol gk A& s, ek g A AR AA,
(A Fgalgista &35 2005), 91-103; R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the Greek
New Testament (Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2006), 23° 52 .2},

2) Byzantine Text+ the Syrian text, the Koine text, the Ecclesiastical text, the Antiochian text, L
2]3l Majority text2 22]7]% 3t} R. L. Omanson, A Textual Guide to the Greek New
Testament, 23" & B2},

3) Ibid., 26"
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H E2HE 2B 3+24(R. Stephanus)7} vi71 A A wfiZol] AT FA o]t
KIVE 252 259 == HY 7] TR vl ARE 2~H|3-+222] H(verse)
FAE 7|02 8t Q7] Wiiell, SAE0] olsstr] ofH & «d flEolghes
A7 Y Aol ol A7A H3loh 27]0l TRS S5t} sk 45}
Ao A% & TR HlaL 7]l AR, & vl Z(collation)= HIESH =
€ 220 A o] 7|28 TRE AL = ool o] 2771 & o] 2|3 @2
eI el & o itk &3 d=E A 8220 AloF Z=A E(IGNTP,
Internatlonal Greek New Testament Project)®] H]nl E&-o] TRS! Zo] o]
Lk Foh= tE:AQ gt & = Aok T8 Ls] AR o] A AAE
0= Zi & EE0|3 TRO|Y T E& A< 7P & B &3t Qo).

TRo| i3t 3+ WIJ. W. Burgon, 1813-88), Z~AZ|H|L(F. H. A.
Scrivener)2} B &(E. Miller) 50l &5t Al&EE A=, 2153 AlSAHE(E. H.
Hills, W. N. Pickering, Z. Hodges, A. Farstad 5)%] %3 19| tjj gt vkA -2 o}
=3 ZAThd) o] AL vl Ylof| &R EA sk T B2 @3] (Majority Text
Society)] FAIAE Ax|3}aL F2o] A Yrge By L2a e FASITE A

< 1.3]7} 1,500 F<F H-5AQ] BE o= vl e,
shbdS Fojjg S w37 255 ShAIA] B9kS Ao 7] wiZol TR <
b

rlr m

o] dsErhs Zlolth AR $-gls BEn| g eabse] TR AL o]
o] EEolghal Wahs Zlo] ofu g AR, BBk IA7I7E B E 7] el

old A= A3 FLT A7 s AT ARLE 7ol Folok &
o =A==, TR QEXP;—«I FAL, 2o 27 AHRES] FAE A58t
el F7] AHEE S S/ ES FARIYE Aotk T2y o] A2 A& T3] &
TR = $L A8H s dHoEAM ¥ 5l B WRE S AHLO]

4) H|ZE A BERES HEsts T3 Aol tisted=, H. A. Sturz, The Byzantine Text
Type and New Testament Textual Criticism (Nashville: Thomas Nelson, 1984); Z. C. Hodges
and A. L. Farstad, eds., The Greek New Testament according to the Majority Text (Nashville:
Thomas Nelson, 1992); D. B. Wallace, “The Majority Text Theory: History, Method, and
Critique,” B. D. Ehrman and M. W. Holmes, eds., The Text of the New Testament in
Contemporary Research: Essays on the Status Quaestionis (Grand Rapids: Eerdmans, 1995):
297-320; J. van Bruggen, “The Majority Text: Why not Reconsider its Exile?”” S. McKendrick
and O. O’Sullivan, eds., The Bible as Book: the Transmission of the Greek Text (London: British
Library, 2003), 147-52 5= Bz} T3 o]of] Bt A o] &9 49 & 743 & 73t F4sh=
O3 2 25 747*0]-3}: G. D. Fee, “The Majority Text and the Original Text of the New
Testament,” E. J. Epp and G. D. Fee, eds., Studies in the Theory and Method of New Testament
Textual Criticism (Grand Rapids: Eerdmans, 1993), 183-208; B. Aland and K. Wachtel, “The
Greek Minuscule Manuscripts of the New Testament,” B. D. Ehrman and M. W. Holmes, The
Text of the New Testament in Contemporary Research (Grand Rapids: Eerdmans, 1995), 43-60;
AP <Rl 2T g T A TR T 11997 84€), 11-33.
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7] AREES FAIRY H FAE Aol AHES a7} ol FAE Bt
ofof Fith. AR, F B0l A4S 8 LdHy W om dsith= 2o
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A A A oA Bobil AFHQ o 52 Bie] BeJZ o =M ATl
A WM AFEo) o] 8 AN & =% St Bk,

MU AES B dutd o g 57] BEo] 55X AA LA = &}
T AP (1911'9) 9] AL RV A E 18] n0] EE HAF
2~ RAF2AA T NG AR A (1938W) o] AL 19233143 U ~Ed
(Nestle)] E-EO|AA| TS Sl= HY HA]E0] TR FFol| A 3] Hojuk
O & 5 gl A5 S Aot o]HEE B =72 =2 g4 1y
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2. OIEAES
whe) = ol A $ejube TEAQ) Mol AME s ¥ 5 g TRoY
KIVe] E8Ee 72 F7h) <8 918 T2l thE ojule] My Stk the

o
of o123k A F-oko] T 2|9l REES thES T}

2.1 2 ¢

ojo

o] Q1 MY AAERL "TANGAMNA,, FEEANA,, 283 TFENA,
ol & vhElE- 17:21; 18:11; 23:1400 A EZol “(§ls)” FAIT A3 T 8]
$itk. 28y TR KIVol= o] A E0] B0l 9t

PN, TEEANA,, 2T CFENE s dlE RS 17:210] B
itk T A ol ofell A FAZAE gtk 28]a Al A mFe] 24+
& “71=oF 524 0] ol H o] 7} UrkA] of sty 2} v o] oF AR H

AFo] Atk THYKIVE AGAE2 A &2 TRE| £,6) “todt0 5¢ 10 yévog

5) FUlY, $95, olvtd, T A TSI AHL: W vz el A ARG (A& A F3], 1994),
171.

6) & =ol L% += TRe EES H KAINH AIAOHKH (London: Trinitarian Bible Society,
1985)E W& A ° 2, BibleWorks 5(2001)¥2] Stephanus(Robert Etinne’s)(1550)NTE- A5}
a1, 71EF WHO(Westcott and Hort NT), Tischendorf 8 7+(1872) ‘5= BibleWorks 2] &2 A}
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o0k EKTOpeVeTal €l Ui &v mpooevyf kel vmotele.”= Wl “Howbeit this kind
goeth not out but by prayer and fasting.” 0.2 HHs}o] HEo| =11 Q) FH
AR SAHENA o] o] itk T o] BARRE 0] r7HEE 9:299] H
o FE S 7Hs A o] JURD Al A\t =] TR o] %2 e WY A
A= TRl MiAR A AAE w5t7] diel, £ <kl vhelEs 17:219] “21
(1) 2 BAIE A 8 Aotk v B3 58] 15 il = o]
TAo] FAE AL )oY JAES S E(Westcort and Hort, WHO)$} 18] 2~0]
Al9FZ A (Greek New Tastament, GNT) o= o] 74 0] §it} = i HYEE
o] o] Zol|A] B ZHo| A= TR KIVE H3S Hojuues glon) 4 A
Ae A3 Bloje x| 2] £&bar otk vlelE-2 18:113 23:240 4 % o] 3k &
Ao Aol B2 MBS0 A thFLol ek

1) OEES 3:16

PN s ol = mFel RS 3016 TRES] “slso] EElarehs B ol 45
o} «oj| Ao, A7lof|A] dearetal stitk o] FEollA TRO| i
dveyxdnoav adt® ol odpavol©]il, o] & WM T KJIV = the heavens were opened
unto himo|t}. TEF/NA ;3 FE-5787  oll= o] F-2ol| ot TN, 22
25 ok B4 kol A abtg 7 A 0= sk o] fdo] o AN Bt
A F-& I S dFE A% A0S R E o oA Aol &
Q3510 AAA gE S T5 JTH) TR Zo] o B} 53 n3] A
T BEE2 o] dolE fAlEtAL 1o, WHOSF EJAI=Z2 3 g3t = Gt} GNT
(freddydnoor [adtd] ol odpavol)e] HYAES 7] 83 SA AHEEl& ©|
A3 w7t GO AREC] B Q8lthal oA AN S 7 A E vl A

L3tk o E53 s8nd] H%F BEF2 22 Z. C. Hodges and A. L. Farstad, eds., The
Greek New Testament according to the Majority Text®t H KAINH AIAOGHKH (AOHNAL
AAEA®OTHYE OEOAOI'ON O RQTHP, 2004)S AH8-5} T

7) BEo M v 2A, (A g o] BE FA, A5 A, A 2 B (4 AT 449
A4, 2005), 345 et

8) R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the Greek New Testament, 4; D. A. Hagner, Matthew 1-13,

WBC (Dallas: Word Books, 1993), 54 52 =22}



& §lolA] o] A3 E AT YA UThY) o 7oA HEQ] GNTS F&F<
e A& o, NN, o AFHE oo ' Eubd jka WY A S0

T~ 1
= TRO|UKIVY o] A9 flas &+ Ut

2) OEjEE 6:13
F7IER 9ol ATt deTe] BAY A4 vt B2 6:139) Do)
AHR-SOl| Th- 3 22 o] F &0 Y=tk
(1) movnpod. + oFF A= H7FE A %48 B D Z 0170 f' 205 1547 )
2ol ol MR FEo o, R 2
(2) movnpod. + aunp. (“obHl.?): 17 vgt A=
(3) movnpod. + 6tL 00D éotiv T Paoirele kal 1 SUvapLg kol 1) 80Ex €lg
tolg aldvag (Tov aldvwr:) dunv. (“Uretket dA9F FFo] Fds] FAY
Z1017] W EAUth; oAl L W A © ¥ Byz Lect 5
(4) movnpod. + 6tL ood €oTwv 1) Paoirele kal M SUVoUL kol T 8OEwTOD
motpoe kol tod viod kel Tod dylov Meluntoc eic tolg aidveg duny. (“OFH
2} o3 AP o] vetel dAlet el Fds] FAle Zelr] WE
Yth; obdl ) 157(1253 kol 1) Sbvaple kol 7 668’} Ay =)

ol (3)°] TRE] £&0|817] wiiol KIVe] W] 22 w3 =31tk “For
thine is the kingdom, and the power, and the glory, for ever. Amen.” "7 9714,
O MARE L o] FE-& “vehe} wAl| e} FFo] ofHAIA Fd3] YAt
ofgl” 0 2 WMt BEE ARt Bitol| FHA], Zhgof “art] ARRo|, o]
23 U o] glgrelgta AFsth TEFMNA, o MYAEL “vglet AA
o} F3F-& I3 oA o] AYUth. opnilvoltar HASHHA, “Friol] 7t
HZolAqk w3lo| A YHEE FQ3HA 7] ¢lo]2 B S FASHE A
B3 Lol T Uk T35/, = HIsSHA HshaA B fA]ste 23
ol Qlar, 24|, “2th o] ARSI o] o] o Atk al AUt I8y g
o]o] M EEL RSV/NRSE HAI8k] NIVEE NIB 5 78] tifito] ofdf o]

&

T ol AAE 2] BEo| F3S ARzl o]F (1)ollA4 B5o|, &
dalcglo} BE AA®r B)I A BE ALD)Y F23F 27| SAARES
ATA AR (YT Y RE 2 g R, B ETSH 7] ZEoh o] QI &F
T °o] 9ol gith 28aL o] F (2)%} ol )= EF YH<I AA7} o= oFs}
ok 7 AR 9 AYTE 235 ol E 3)2 H B2 AHESAEY A

9) W]=A, FAF g ro] BE FA 9 B}



E 3
&) 7152 v I A1, Sl HARRSol ofste] HF-H
& T At olF ) FAFE FF2 THoHAL 87 “h Beorele”(UEH 7
WEZ “Gri 00D €otw 1) Slvople kol 1 86 eic tolc aldvac” (AL} G3do] 4
YEE FAl9 Aol7] ffEYUhHE Y& AYS 18I0, 599 Fejrt
A7 AL ¢k 100374 o2 FAHETHI0 A9 syl T HI7FE ol& (4)¢F
2o 59L& Fela2~E(John Chrysostom)©] Gtid 29:11-139] 7] 38} A+

Jo] M BE L YA o] TR Gl A Hojuhar YAk, T2 N BEL o}
A TRE] 3ol A HlolubA] 2321 0.2 etk

3) OlEf=ES 18:15

D22 18:15 ZHF ol A TRCEow &¢ dpaption eic ot 6 adeAiddc oov)= U
2} KJVoll= “Moreover if thy brother shall trespass against thee,”2}= ¥ o] A
A Uttt B2 3 s AE EE2 TRY 3 o] ¥& 3 HE-& 7438
3L O GNT(Edv 8¢ duaption [elc o€] 6 adeAddc oov,)ol A= B35 &0 F
3ok A TGN 8 GRS o] o5 HY BFol| ZFA7|A| &
3L oy, ZhFrof| «oji ARR )| WA HE7olghe du= gtk ey FEE)
A1 HAAREE o] o7& B0l 75 23 &Kol T o, '3-57174, 9
HAAE2 “ojEl FA7} Yol Al 23 do] JAE-7olgtal Mo =N
o] AF-E Wk X BRIt

4) OEfEE 19:29

TR(:--&deAdolc T ddeAdic f) matépo ) untépo N yuvelikd fy téxve:-)oll= T}
B3 19:29 FHE “oAMUYLP (R untépe) ol “oP U@ ywveike) 7t H7F
Fof Q1az, o]d e} KIVE o] F-EF-o] --- or mother, or wife, or children, -2
Z HAY AT GNT(---dderpolc f) ddeddic f) matépa f) untépe 1) tékva:-+)oll=
oF A5} ofILI7} <47} 1l ARl 4] “of iU eks o} 77} gic, el
NN 5 9] BB 0l pILILE ORIt Aol L)l o] Tolz lar, 2t

10) YR 9F TEF AR ES] 7123 OuA (S B34 2003), 62-63; M. W. Holmes,
ed., The Apostolic Fathers, J. B. Lightfoot and J. R. Harmer, trans. (Grand Rapids: Baker Book
House, 1989), 258 5= H &},

11) W =A, FAef Jg|2o 2 F4,, 145 K
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5) OIEf=ES 27:35
KJVoll= vl 88 27:35 SRR “that it might be fulfilled which was
spoken by the prophet, They parted my garments among them, and upon my
vesture did they cast lots.”7} Y 2=1|, o]= &8 TR 249 = “lva mAinpwdi
10 pnder LTO TOD TPOPNTOUL, SLEUEPLOUVTO TO LUATLY WOV €XUTOLG, Kol €Tl TOV
lpatiopdr pov éParov kifporo] HHE Aot} T/A/NA & FEs71%, &
FREFENA T A o] FES WY BEEo TIANTNA o BN IX|E o F
1 A TR o] 7+48o] S0 = Aol def diEelled L g A (F3h
9] kafipov 3 £ kafpov)oll &Jste] A At= A Hk=, ddiksg|ote}
A BT 3o 2715 AHAE(R ABD W 59 A RS 2fEl, Alglot |
o o] T0] YT 2TRL 19249) AT A} vle) 20| F47
83 4(fulfillment formulae)] {va mAnpwdfH 10 pnPev Hmd tod TpodrTou
REE SO AT E B GNT'Y HIAES] Ade] o A52o] 9)
AE B = o] & QL v 25 APAER #&0 °
g TA Fo 2 AAEY BEEH TR 78510 ATh13) o] F-3 o) A]

R So] TR PHFE FHska 9ho] FB3ic.
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6) OEl=S 28:20

TROIE PR &5 wpA] 2tol]l < Apdpo] oA KIVE “Amen”& FiL
GNTE et 7NN, Ty, 28] A Fa-s /i, o= sloh ohet 73
WA= A5l “rE ) AFRSell= A Eell copl’ o] 31570l
o Atk T B2 T s AF EE2 =8 o] ARolA TR 5

< FAISHAL ATk

S

>

o ¥2
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il
E

ol rlr

2.3. &0

Tl

o+
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o

vl ol 4 §2 We] AASTKIV Afo]o] Aol & Holi= Wejol 7} 7t

12) Wl=A, “Alef Taglsno] BE 4, 555 Kl
13) Z. C. Hodges and A. L. Farstad, eds., The Greek New Testament According to the Majority
Text, 98] E-EHIBAR E arstet.
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Zho] A £l TR} GNTO] RE Afo]ol Aolat o] 77} Eitelo] g Fr2e
FASo] ¥ glek. theo] thAl Aol A o] el - A nr] & Sk 1

1) OIEHEE 8:10
AL -2 8:10 7HH| ol o] Eto] s 2  FtollA BHe AAH A
E Zhol] ¢F7ke] Apol7}b Itk TR “Auw Aéyw Uiy odde &v 1@ lopami

tooatny oty ebpor”©] 3L KJVE “Verily I say unto you, I have not found so

great faith, no, not in Isracl.” 2= GNT+ “Auny Aéyw Oulv, Tap’ o0Vl

toootny Tlotw &v 1) Topand edpov.” O] AT RSV “Truly, I say to you, not

even in Israel have I found such faith.”©]3Z NRS+ “Truly I tell you, in no one
in Israel have I found such faith” o] 24 &F7te] o n] xjo]7} 9l th& A S ¥
A3k AXYH BT A7]4 TR B2 oA AA|glo] F7Ha1 7:9(o0de év
1 Topani tooadtny ot ebpov: H7]A= TR GNTL] EFo] FUsithH o]
B TAof s3tE AN, GNTY 2RO 4 43 |Hsic}15) o] FiEoA
S EA % Tischendorf 82| £7#2 TRY} 231 WHOS] 2 GNTS} 2t
o] ool thgt gha Y-S “o| =gt F oFFAAME (TGN )2} «“o]
22t 7HeH| ol AN = (TEFNA ) EA ALY FYskaL, “AD ofF o]~
2t AFA A = (" F 50 )= GNTY A3 S A 249 Btk 19
U TGN Y] Al cof® Ao, o2kl FolAEtE el AFEL
ZH HEAE0] o] F AE(ZL o] Bl X Zes “AE &£3o] B,

2) OEHEE 11:19

Tl E-5 11:199] vRX]Er BEo| A TR(kol &Swkataddn 7 codle 4md TV
tékvov adtic)= Wt KIVE “But wisdom is justified of her children.” 0.2 ¥
A& o] A&7} R1IstETE v TR ol v TREENA o MRS
WHO$} Tischendorf 82| E-E3} FU3 GNT(kal &Sikoncddn 1 codpio &md
v épywv adthc)E Tt “A| &= I S A& Qlste] &0 $ A=y} &

& olo} FAFSHAl HsHAA], Zho] “ojd ARR S|, 22 THE Jith AHRES =,
‘AHEE e AFeeh TE5714, ¢ HAAELS o] FiE-& «Ieuy st
o] A&7} o= A2 o v et AA=E & ket Mo 2x &=
Aol 2Rt 2 = HY AAE3 1S o] gt

14) o140 93 o7k B 5 gl vl RS 16:70] BAME SIS 8:169) =] 2
15) W=A, TAlek TJgj2~of BF =24, 17; R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the Greek New
Testament, 11 5= R},
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TRO] YL & O], tékvwr< AR H Y TFA Q1 F7He3 7:3500 25
= FAH oA BAEF T B S A=), 160 FIHES 7:3590 9 Y 2= mawtwv 7t
A& x3ele= o] FEE SAISE AL ol F3lddE dABlETEID o] F
Ao A ojr|oll= & Zfo|7F §IAINE, S HY AA S Bl TRoIY KIV

o El0] girka & % ek,

3) OIEfEE 21:28—-31

ol -2 210831604 TSN, & <2t 8] Aztel= ojm sty ol
Aol 7] 5 obgo] st BokselA] 714 ol 25 of 0% Tl 7hA Qs
2} sl lgskel o) 25 obwlx| sizlvold ey 717 ohal EA) obsel

Al 74 & 19} o] by tigste] o] 25 Aot st 11 %o H-¢-
Al zkoy 11 F 59 T obH A o] T 2 St =t o] 25 =4 o= oY o]
o dFAA IEAA o] EAIE W A E YA o2y M3 FY
=°| Y3 HT} A shpd o vetel Sojrte]eb et s o, sdgt
T A KIVE “But what think ye? A certain man had two sons; and he came

to the first, and said, Son, go work to day in my vineyard. He answered and said,

I will not: but afterward he repented, and went. And he came to the second, and

said likewise. And he answered and said, I go, sir: and went not. Whether of

them twain did the will of his father? They say unto him, The first. Jesus saith
unto them, Verily I say unto you, That the publicans and the harlots go into the
kingdom of God before you.” 2 ¥ o] §lo| 7 HH LIS Xpo|H -2 AR o534
=7 o2 A457F A= vk o] Sl ol

KIVE TRES 23 glov, T4, & 294 ot 28y A 3%
MA s, "EZNA L, RSV, NIV 52 TRS wet Y H KIVe Fdstth= d 9l
k. NAS(1977)= "NE/1A 3 5L 3 HYoly NAS(1995)-2 KIVe}l 538}
O Rl & 21:29-3 100 Y= w42 B20] EA9F B=o] 29 ol A
o] =242l B8} 7 o} Btd =0l You BEo|this) Loy of
BEAE Selo] 2HE 93] destste] theAd TRI WHO, L] GNT

16) 7755 7:359] Sl dHF-Eol A TR kol &6ukataddn 1 codpio amd TV Tékvwy adtic mavtoy S
2, GNT= kol &Sukataddn 1 codpio Gmd TavTwY TGV Tékvwv adthc. = VT

17) wl=A, FAef o] BE 4, 248 Hel

18) ©] o]&of tgt &}A|SE =2, J. R. Michaels, “The Parable of the Regretful Son,” HTR 61
(1968):15-26; W|=A, TAleF Tg]20] BFE 4, 43-4; R. L. Omanson, 4 Textual Guide to
the Greek New Testament, 37, B. F. Westcott and F. J. A. Hort, Introduction to the New
Testament in the Original Greek (New York: Harper and Brothers, 1882; reprint, Peabody:
Hendrickson Publishers, 1988), 2:15-7 5-& X2}
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o

(Tischendorf® NTS} 5YUghHe| &
H a8k T

H| el HE 3y o|ch# oAt 29-30d 7k

TR-229 6 8¢ dmokpLBelc eimer OO BéAw Votepov 8¢ petapeAnfelc amiAder 30

\ \ ~ ’ 3 e ’ € \ b \ 3 > ’ ’
Kol TPOOEABWY TR OeLTEPW €Llmey woaLTwe O O amokpLBelc elmer 'EKyw kupLe

Kol 00K GmiAfed ©) AWk,

WHO+T 29 0 6¢ amokplbelc eimev, €yw kipie kol o0k gmirber 30

TPOOEABOY &€ T() SeLTépw €lmer wonltwe. O ¢ amokplBelc elmer, ob BEAW

VoTepov petopeAndeic dmirder ©] 2L

GNTT 29 6 6¢ amokplbelc eimer, O0 6€iw, Votepor &€  petopeindelc

amiAder. 30 Tpooedbov ¢ TH €Tépw elmer woalTwe. O &¢ amokpLBelg elmev,

'Evd), kipte, kol odk gmiAfev.©|Th.

9] A 714 BES H|ws] 2 GNTZ/F WHOS A3 TRE Sol7l 3o
2 1Atk a4 TGN WHOS B A3 202 Bolal GNTE
Wb FES Ay, FEE/NA L, RSV, NIV 5& TRE Eol7A KIVE 2o |
502 Yepdt) ofF-E st A28 Yjeohd T )& o] EEolA
TROIY KIVE WA & &3k B3k, =3 o] B4 TR GNT7}

o) =]
2SS T ot Ath= 28 HE 5 Ath

o

4) OFEHES 24:33
L 55 24:33 $HFAO|A TR(oltwg kol bpelc Stoaw ionte mavta tadto

YwdokeTte OTL Eyylc éotiy éml Alpalg)S W KIVE] HYAE2 “So likewise

ye, when ye shall see all these things, know that it is near, even at the doors.”2}
I MY Ath 18y GNTE 593 £25 7HAA o, TN, 9 |
oo «olg9} o] Y3 = o] BE A& BAE AL 77ko] & & Lol o] &
depro| A nk, Z}go] “rE wyPrekal Ae vk S, KIVY HAE 2 6nd 9
FA} ot FOIE “uP 2 B TG/NA, o] HYRAES <A = Htth
RSV e} NRS+= 534 (“you know that he is near, at the very gates.”) KJVS}
zpol 7t v 219 TN LA ol ol A TEENA L TE-570
A= NN A LR A A AN, TEEAs olls vE F HI R
2o A5 gty JeBE o] FELS TR, S A £4 3ol = KIVY
2o, B ZF=0)31 SHARE T2 5 ol 'Fot = ol &= Hofof it
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5) OIEi=S 24:42

PRel S5 24:4200 4 KIVe] A= - -what hour your Lord is coming.”
22 “A1(hour, Spa)Z, TN NG, o] HYAEL «oj= Fol 3] F7} Y=
]9} ZFo] “(day, fuépa)= 7HA AL Y= AE-S AFESEAL Qlo] 5}
t}. o] A A TRL “A”(Gpa) Z GNT*oll = “E(Auépn) 2 F o AT} o] F-i&
oA TREANA S NN, T EUT WMot Aok S, AN, ol
= oThE o) ARSI Azl eks 257} Ik TEEANA, A AP
HAS 5 QJFloy, o= AR BES FAIst: 295 A 9t o] 4
o = tx 22l = MY A Eol= TRS &4 0] AlgbA 71 = 2ol

o.

3. Ot7t=&

ISl E <l Q15 (Al ol Bz 2 o H7PF Bl oA ). &
o3 o T < }l579] 7359} o] Al oA T

3.1. 2 ®l

ojo

7ol & EH|(16:9-20)F AAISEA “H(E) 31701 9:44, 46; 15:28 59
A Yehdt) o714 v E-S 943} 1572] o7} ol A T2 vl E-g-2] <A
() 179 do Ak Wil == AEstal riybE59] 4| eks o

Atk

3l = M YA Sl R 16:9-20= 20l 75, do] okd
A= 283 3h7] A8t BE &ofl FaL 9tk Y KIVE TRE whef o] 7
T MYste] 2ol Aa k. o7t WL v BEoly T8ud] W
2 A DT KIVeF TR 7B 25 Abololl A = = 9= w752
AU Aol A &2 Aol 58 W& tholl voe Al A4
oI, P HEE 169 olstell o= o] F2 thef 5 4714 2 EF-ETh19)

(1) &S 2 16:8 olato] ol A= wil &4 2S): 8 B 304

19) B. F. Westcott and F. J. A. Hort, Introduction to the New Testament in the Original Greek,
2:28-51; W|=A, TaleF T8]2~0] BE £, 97-10; R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the
Greek New Testament, 103-5; C. A. Evans, Mark 8:27-16:20, 543-7 5 3+ =3}c}.
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Syrs Copsams armmss geo _Ic_)rx_ﬂ H] vgl)_v}_\-mss Xﬂ%mss

() F3 2I(F 168 + T TEL WERS sk A s 2
Sols] AAEe] S RE AL TG 1 Fo) AN A3 AS
& Fao] T T BY AW kA BE AT THE
Zo A A Z7HA BTk it

(3) A ZH(F 16:8 + 16:9-20, KIVY 24744 235 Lo 234
W&): A CDA®O f?Byz Lect it vg syr® P ™ P cop™ @ arm™* eth
geo® slav o] Y-S tlF R oA ~E

4) F49 10 2H)(F 168 + A ol =AY AAE FAH T2 A
L ¥ 080 099 274 syr"™¢ cop*™™ss bomss ehmss

o714 A FAEWS & & o]& (1)°] YE0INS 7HeA ol 7HE =4
gk ol B) = 7HsA ol Atk I8y WA SAES A EY, v 22 AR
wZoll v HES- 16:9 ©]sh= vlrke] Fo] obd Aol B3t (i) Wa 2ol
2 o] ()¢} (4)9 YA EA+= o]& (1)l vIs) o} ksl (i) °)& (2)9 7
T ke o3& o1 AN E97| = b Tt A7 H (i)
okt 3) &= FZFE| Alo] ob AL} mprte] Sm|E 2ro]A] 2 o$7t AU AN
U uear, 843 9o ddo] REHXA| gkal, wig|obr} o n] 1™ ol|A Ukt
9|4 ThA] BBl A AASITE (iv) o (4)& oln AT o) F (2)9F (3)
o] SFHES o 7HA L Tk o]9} L Q& W FAEL] TH-A virtES
16:9-20°] WP7HEE9] U&o] ofvgh= 288 WE + et oA A=
1re] F5H oot

J80H nprES 167 89 SHEE(“kal oddevl obder eimav: épopodrto
yap. =18 3 OFFAN A= oFF A% 1EL TSR] ¢Eouth; kst F219)7]
- Zol ATk 7 HEAL yap E BW7] w2, r S AESAIE EUA 9
ok o) r7 RS2 9 16:80014 TAE HEAvdp E VA HIAS7? ol &
sidstaizl vz ol thgk o2 kol Uskth: (i) e F-AA7KA
2?7 T2 S50l W& Wots] B4 9 ARRE 7|5 & 1Ak (i) "

20) J. A. Brooks, Mark, NAC (Nashville: Broadman Press, 1991), 272-273.

21) dujFA7E2nt olyel 2.8 Aol Caspar Gregory® “ul7}a-2-2] o] vnpig] FHEL o] &
A0l &3 Zlo] o™, FA|ol Aok Aol Loh= A= obdoe] Eisith e AE2S U™
Zo] 9t} C. R. Gregory, The Canon and Text of the New Testament (Edinburgh: T. & T.
Clark, 1924), 513. =3 WAIE B Y 2}(Vincent Taylor)E “9-2080] vp7HE-5 ¢ Fol| 4314
BAUTHE AP A dubAERl Aot} - o]of] gt A TEa WA FAES AA Ao
P ekal A53k Aol 9tk V. Taylor, The Gospel according to Mark (London: Macmillan,
1952), 610. =3+ W. R. Farmer, The Last Twelve Verses of Mark (Cambridge: Cambridge
University Press, 1974)% #-=23}2}
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250 AREIF AHREC] BAY] Mol ST, (i) MRS 16:80]
g S Aoz o =H At o] Al 7HA] Tt FollA U11174~ o<k (i) =
Tob=d = UL (ol (i)Y Aoz HAIW2) tiet (ii)e FHst= ole
PP HEEol 16:80014] B 22 pvHasof S8 FAQl “Ae)” 2 <=
YE(1:22, 27; 2:12; 4:14; 5:15, 33, 42; 9:6, 15, 32; 10:24, 32; 11:18; 12:17;
15:5-6; 16:5-6)3} F-3tal a1 npypE-S-o) A% A2} 2 gk uptgjo)H nhy)
7F A=RE o] oloprl obd BubA] fgkths o= E Al vl 3%
t}23)

GNT®| HAEC] v7HaES 16:9-208 HES &0l F3L 7]E A, 7]

F9o] gixAR] = "y WH HAZEL o] HEojA, o] MY YA E}
7R 2, 3] BFolglal & 4 & v B9 93-S 435 slojyA]=
23l o7 Belth

3.2. {7 X7t

7ol = I 5l viste] o571 H7HE 3o nlel B-SH T B} =2
thato] B vl 328 oAl Zu|¢lE), PRS- 1029 vlef B8 19:298} U3
do|B g 7| X = AT

1) O7FES 11

75 1:1CApym tod edoyyerlov 'Inood Xpiotod [viod Beod]., GNT)-> H}
7HE S AA| Aol A5y 2 7S 3Th TR(CApyh tod edayyeriiov ‘Inood
Xpiotod viod tod Beod) GNT &= 28] UFX]E o7 “vbiod oD Beod”E Z &
of Y2 &3 ok T A KIVEY HYEAEL ul7FHE-5 1:1-8 “The beginning of
the gospel of Jesus Christ, the Son of God;”°]2tal W st 18y T/ 70
Aoyt TEFNA o= vlssetAl “shd 9 of= ol 8|2k 9 B39 Al
;grol‘jjr”‘jjrﬁl HAE] o] Qla1, Z}5of] “ojW Aol ‘sl o] o}& o] gl 0]
gha Ay ok v TEE/RA S KIVe o] B o} FA % flar 2zt

T5 glo] o] A F-E Wgste] B A Qi

AHLEE] A S E2 o] oo A= Fo] AFekA| Nk WA AR vk
< 1:11; 5:7; 9:7; 14:61 53} 15:392] Zun} wjRo] 318 Fo] Y| &S & u+=

22) B. M. Metzger, The Text of the New Testament: Its Transmission, Corruption, and Restoration,
3rd. ed., (New York, Oxford: Oxford University Press, 1992), 228.
23) J. A. Brooks, Mark, 274-275.
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Sl

o] o7t YEeINE e A& =<
V)’ o2 Fol U= ARl oA THe
“viod Beod”)7} A 02 A =E R

E &0l 75 235 Lo Y CrR 2 gtk o] 23k AgS 71tk
& 0, GNTE Aoz o] Fox tEZQ] g2 MAYA S| Ho] GNT7}
R S QT Bk 23] TROJUKIVE P8-S Ui Qs 2102 Bt

AN
kv

24)

tH

] ATl A BT T} “ou(Z
2 QI3}d “viod tod Beod” (B
o] 9Jth25) A GNTE o] o]

tlo 1o
N g
o O

ofs

ox o

A
-
o
=
=

k0
ol

-

2) 0723 10:24

n}7HE-8-10:24 5ol A “Children, how hard is it for them that trust in riches
to enter into the kingdom of God!” 2+l S ¥H KIVE= TR(Tékvo midg S00koAby
€0TLV TOUC Temolfotag €Ml Tole ypnuaoLy, €ic Ty Baoielar Tod Beod
cloerdeiv) = Wet H ZlolH 747 & I BE, “AES YA|she Aerolg=
o7 RN Bk O E017F ATk TSGR ol RSVY sl A 5]
= “oE AR ||, A EE oA 5h= A="(Z-2 “who those who trust in riches™)
olgkal 715 H Atk FFe/MA o= obd 2% 28 JA &t o)Hg &
2o] 52 oo 7153 W FEYA st HHoE B A dge] Ee
BHAE AgetA stdedl, T2 Ee T A AHREY SR
n) o] o JUA™ Ao] ofue} tha (254 9] ek ol Frfjol] £l
Ao 2 AdET26) Fa Y A ELS o] FEAA TRO|Y KIVE] FEke

i X

3) OHEE 13:33

n}7HE-5 13:33 ZARPE O A KJV+= TR(BAémete dypumveite: kol mpooelyeabe-)
S w2} “Take ye heed, watch and pray:” 2kl A A 12y TS 7145 2]
Bl “Fste} 7o) e ettt o Qlar, b «ojw AR, 3]0
1=t et W&ol Ael ok o] oA TxEMA, olv TEs7/1d, =
ANEMNA I AL ©] AT kol mpooedyecPe” | 7] AFRE §l= Ao =
Ko} npyHE3-14:389] FFE wrof Srf o] ApALEo] F7bsk & 75 Aol =
th2) A< g2 WY GAEL o] oA TRY &= Bl &

24) R. A. Guelich, Mark 1:1-8:26, WBC (Dallas: Word, 1989), 6, 10.

25) R. T. France, The Gospel of Mark, NIGTC (Grand Rapids: Eerdmans, 2002), 49; W] =A, 4l oF
ag]2eo] BE 34, 59; R. L. Omanson, A Textual Guide to the Greek New Testament, 56 &
< Heh

26) R. T. France, The Gospel of Mark, 3983} 404; W=7, TAleF Tg]xo] BE 4, 86; R. L.
Omanson, 4 Textual Guide to the Greek New Testament, 56 &< ZZ3}2}.
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4) O7HES 14:68

7 HE-8- 14:68 Eoll KIVAlA+= “and the cock crew.”2= o717} 3715 o]
J+=d, ©]+= TRY “kal dréktwp ébdvnoer.”-S HE S Aol T/ /NA o=
3 Aol o] Fdo] glar, Tt 2k «“nix Hol STk ehs 8ol Ay
o T304 ol T804, = TN90A- 3 SAFskTh TRl o] o747 &
ozt olfr& Tl e 72804 LAl A(3048) Al AIA AT “F ol
G312 g Y EE B R Qo Hol /R & Ao JEH TE 554
S Z38IA0717] S5t o] FHo] YiEollA AFE NS 7HsAE vlAISHA =
532th28) A GNTE HRAAES o] o5 ol 7HA 23 & Har
At

-

3.3. &olgt o7t B2 HY

w7 goll 4] t=] o] tiade] W ke Aoldk o} F Melo] o) A o]
o 7 7he ] P 13:20% Hhel S 24:339] ook FYSEE o741 A
SFshgict.

1) O7t=8 6:22

7 HES 6:229] A FS B "ol lojA Exe A4 =5k 9l
ot +d TRY EF(kal eloerbolone thg Buyatpdg avtfc the Hpwdiddog)Z
GNTE] EF(kal eloerfolong thc Buyatpdc adtod ‘Hpwdiddoc)©] R&E X F&
o Al A3+ 2}o]E Ho|u, KIV(And when the daughter of the said Herodias
came in)2} RSV(For when Herodias’ daughter came in) 2] ¥ &0l 4| = ZJo]7}
T} 235]8 RSV7F NRS(When his daughter Herodias came in)$} &2 gk x}0]
£ Ho|= Ho] u]-¢- Zr|Fth o] ARA =& v B s ud] A
o] TR¥ 5L Holu} WHOE GNTS} 5Y g A2 o]3)|7 =, Al =22
8§¥o] TRY} AT A& FH| = AHo|th TH/NA,, TEFE0,, 282
"FEMNG S HEAEL o] FE-S GNTS EFo] ohgt TR 72 U84

[ e

27) W=A, FAlef 2gj~o] BRE =4, 90-1; R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the Greek New
Testament, 96 5= R},

28) R. T. France, The Gospel of Mark, 618; W=7, T2leF Tgjxo] BE 324, 92.93; R. L.
Omanson, 4 Textual Guide to the Greek New Testament, 99 5= R}
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ox
I

HO
e

A “s|Zrjole] Wrolgta MAstuth I A= NEEA X TN 9
ZhFoll e e Xgo] Sojepretal, TEFMNA, o A4l “vh& 1t AHLE
o=, <19 ¥ s|=Hoprpretal a1 ot gk HY A Folle TEEMA,
qto] A% Z}oll A GNTS| 2E&& ol 2ol AFgE Fof HS A
= ol NRSE| HAAETE GNTY = Wb <ol R | 2P (his
daughter Herodias) = &3} 1= Al o]

A
i

5, TP 6:229) o] ] #AlE, 24749 AFAH HFAHY
Zrjote] grojat AR = ezl AARI7E2) S WA He A

o

2) O7H=S 8:16

n7HE-5 8:169014 TR(kal Siedoyilovto mpde dAAnioug  Aéyovteg, Otu
"Aptoug ok €xoper.)ZF GNT(kal Siedoyiovto mpdg dAAGAoug 8Tl “Aptoug olk
Exovow )] ol BE X BEA] 2ol 7b Ut} TR 8t 8] A 1904
B (Eouer)ol™ GNTE 3UA B4(€ovow)olth. &2 KIVE TRS W}
“And they reasoned among themselves, saying, It is because we have no bread.”
k2l HYEHAT 19d RSVE “And they discussed it with one another,
saying, "We have no bread."’ 2}l HY F|o] E X1 FE- 9] ojL=o| ) FAL7} o}
% TR< w2t & ZAAH Holi, NRSE “They said to one another, "It is
because we have no bread.”2}1L o] Qo)A KIVAH HYH 7 2o}

o] T+l A TAHINA & HAAEE “AAE0] AE FTAYTE o]+ ¢
2ol Al Ho] glgol 2t} slAE olgta HY$to 24 2 E Q] GNTE WE o]
oflz} TRS WE KIVA A H T o] Fioll A FxF/0A, 3 Fa-570A,
= RN, 3 ts4olsith T3y o] 7Y 2 A It Xk 7} 1t
+ Aolgh FALY A ET= S 52 AR Y ARIEE & = 9
th3D F, duE o)1 E 9Psh= AE5APT ol I8 RS EE A iu=
HolA o] A AP 0T HHsH= Zlolth o] HolA & wfj= o7]A 3

29) W=A, FAlef Tgj~o] BRE =4, 73-4; R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the Greek New
Testament, 72; P. Richardson, Herod: King of the Jews and Friend of the Romans (Edinburgh:
T&T Clark, 1996), 39 5= R}

30) R. T. France, The Gospel of Mark, 254-59} 258-9; R. A. Guelich, Mark 1:1-8:26, WBC
(Dallas: Word, 1989), 325, 332; Richardson, Herod, 39 &< X.2}.

31) R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the Greek New Testament, 80-81-5 3+=35}2}.



= 4AEC) TROIYKIVE| GaF& T3UThaL B= JSth

4. =712

qr
ojo

FIHRSOAE “8 §LeT RIS F7kel B39 ol oiF e Mg Sol
ArjH o By wg F/ELdE GNTZF 932 TROUY KIVE Sojzk
= 9lom] TRo| YRo|E 702 s a2 )

M

41, 8 ¢

ojo

PAGMNA oA FrHESl= A FAE o, <A gl AV HO e
3ol Al THl ATk IR 17:36; 23:17; 22:43-440°]t}). 7|4 F A o=
537 ol A O-& el B39 4o} A ] Wil =29 & A stk

1) F7[2& 17:36
T7HES 17:3691 4] KIV+ “Two men shall be in the field; the one shall be
taken, and the other left” 2= B4t-°] =], GF2HAE TRA o] F+4o] §l

o T BRI E B g MR o] B Th AFRS ] 9l 2
o= herh) T2 YuEst S Qi AE BRoE thev) ge BE

o] 9It}:33) 5o BérovoLy eloBut &V TQ) dyp®, O elc TapadopParvetal kol O dAAoC
ptverar, AN oIk TEEAN, A 7 HE-S 17:360] 1T, Thk 2o
“ojw a1t AR, 367 <7 Abgho] woll 9l o ik HH %S Bekal sk
HE 52 3 o] 7 derolgke dgol Utk F7HES 17:362 3583 £
U= S Hadetnoetar) 7t 27] w2 o' AE RS THs A = AT
AHEAR] SAES B v 83 24:40 (TR: tdte dlo éoovtar &v 16 &ypR 6
elg TapoalopPovetal kol 0 €ig adletal; GNT: tote 800 €oovtal €v T¢) Ayp®,
€lc mopadapPavetal kol €ig ddletar)] T4 o] Gk whe AR} o] 3
o FY% TS AUT ASE HRITEM o] FAA = WY XSS
KIVE] §ae x| it} FaEA TRoIE o] L Biof fIAT, &3] ©]

32) Z. C. Hodges and A. L. Farstad, eds., The Greek New Testament According to the Majority
Text, 256°] HIHZA & Kt

33) H KAINH AIAOHKH, 323.

34) J. A. Fitzmyer, The Gospel according to Luke X-XXIV, AB (New York: Doubleday, 1985),
1173; R. L. Omanson, A Textual Guide to the Greek New Testament, 142 & Z+z35}2}.
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o] BEo| gl GNTE A R0.2 5197] HFo] & 44 5o o] 2A] W]
& A 02 Bojof

2) FItEE 22:43-44

TR 22:43-44, <AL st RAE UERd S Gt} dlgAA P2
AN AL o B S5 I 3] 7] =8kAIY o] ol Hol A= Fike ol Hujgp e
TAo] TGN, ol = KIVEE Zo] o %A Qlo] A2 o2 B& Qhol] MY
o] ok o]= TR U= 43 ddon de adte) dyyeloc dm odpowvod évioyimv
a0TOV 44 Kol Yevouevog €V Gywvig EKTEVEoTepor TPOoMOYETO® EYEveto O O
18pag adtod woel Opdupor olpatoc katofolvovtee eml thy yiv= M3 H o]
o, T BRojy 59w s A5 RES TR FYsit) AN T304, &
ZEQl GNT([[43 d3don 6 adte) dyyeroc &m odpavod évioybwy adtév. 44 kol
YEVOUEVOC €V aywyly €EKTEVEOTEPOV TPOOTUXETO" Kol €yéveto 0 Lopwe ahTod
woeL Bpdupor alpatoc kataPaivovteg em thy yiv.])AH ©] TS EFol F5
“rfjol]l H7He BEo) AT w3 oA A FE] FQ38HA o 7] gjo] EE”
= BAIShE A2 o AU TEE/HA, & o] S BEole A &
a0, ZpFE A gskar At

TS 22:43-4400) et ARRSASE AR, o] 7] 28 AR
S5} choral RE-RES] AR Solis om0 oA B 23 g9 NTol
2ol o} A7} §lo] EHEo] glork WHOdlE GNT7} dhaizk AHe 7]
23S &oll FaL 9Tk RSVell= o] 7o) AFE A2, NIV NIBoll= 23
o] A3, NRSell= HEZ &of| ok o] 7oA, o]FoF oA HAE 71
M1 TROIY KIVE] FaFg A8 Wi Johal & < o), TN,

Aoz oo, FEa7l4g, 2 &3] Hojytttal & < 3l 2ot
4.2, O+ &It

F7HE-S o= o] oA TRE KIV GNTS F8 3=
SHE|R] gF2 o o] B0 Utk It EA R AES AEEte] A H T

1) F=7t152 8:43

35) J. A. Fitzmyer, The Gospel according to Luke X-XXIV, 1443-1444; R. L. Omanson, A Textual
Guide to the Greek New Testament, 150; W|=7], [AIeF ] r0] BE FX, 146 58 2H%35)

e}
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T8 8:439]4 KJV, “And a woman having an issue of blood twelve

years, which had spent all her living upon physicians, neither could be healed of

any,”2] 9= 3 FE-S TRE kal yurn oloa év ploel ailpotoc 4T éTdr dudeko

Nric eic lotpolc Tpooovalwowon OAov tov Blov odk loyvoer LT 008eVOC
Bepamevdivar 2] B X FE-E HYs Aolrt, 1A, o= o] Fio] B
o §laL Ztrol “ojEl AR o) =, JAFEON A 1 7ES o} S 1SR o= e A
o] Atk TZFMNA o= o] FES EEo 75 dlZ3([]) &l 7o “ojd
AR = UL o E ARl = glojA e Hig o] Bt g2 BE S
FHST ok e (BB, & o] RBE Bl ofR 4 glo] Fof
A1 HolA slH T o] Ao vl 5:26(kal moAd mafodon DO TOAAGDY
LWTpOV Kol damownonon T Top €MUTAC TOVTe Kol WUnder wdeAndelon GAAL
weAlov eig to yelpov érBodon, TR)S| WG ot SJAR] 7717} o] o] & A =
UL TP AT 2] F2 AR Z7 S0l o] ol 77} g W A
#57] YETEI) GNT7} o] ol 78 Bitol 78] F25 ol Fa1 9 Bkl
o] MRSz o] UL THPSFE W B3} 124 ek Mee] 47} v

St

2) FIES 8:45

T7HES 8:459] FHELo| of| o] A Fof URsl= A7 KIVol= “Peter and
they that were with him said,” = S = A=H, o= TR £%, elnev 6 érpoc
kel ol per’ adrodg WE Zlojth AR =2 HY AAddl& o] & 3 F&
o] EFoll& fltt TN NA, ol = o] FollA ol “oi ARofl=, HERE
S} 2 3 Q= ABol ek gl Y TEFANA, = ol o) igshl, T35
Aol obF-a Adgel §ltk o] AF = S 531 (“AIAE")F 3} o] F
7] A T WS 2r} g AYsths NS WS S A% At
9] AEYL 5 QI ol F a3 AL FA S ME E2r) o o)E
ol gl o g HHE T 7] wlEo|ThHn. 5 9:20; 12:41).38) o7 A= thE
A1 g2 MY A4AE0°] TR -2 KIVE] FakolA Bloju} it

3) F7t=ES 1:2

36) J. A. Fitzmyer, The Gospel according to Luke I-1X, AB (New York: Doubleday, 1970), 746.

37) W =A, FAleF g 2~o] BE =4 117; R. L. Omanson, A Textual Guide to the Greek New
Testament, 123 & #=Z3l2k

38) J. A. Fitzmyer, The Gospel according to Luke I-IX, 747; W=7, T2k g0 BE 34
117 &< Zr=3ste}
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ox
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A& TRO] GO 2 KJVel= o] 42| Lo “Your will be done. On earth
as it is in heaven”(yernfitw 10 BéANUA oov. K¢ €V oDpave, Kkal €ml T yne.)7t
A E] =T, o= PRl ES 6:109] Y-S ot o] & 237 v 2
9 A5& TRO| FA3HL &= ASE Btk TR/NA oy P52
GNT*} o] o] o] &5 ¥ ¢t} w3 EEolgly 8 4 Qe v E& A
ol o] FA FH/ESAY Tk 83 Aok BolA AR &S 2A 3t
7] 1 BAAE Y AR Qlste] T3 o] i-E0] Bol o] A H ATk

4) FIt=E3 9:55-56
KJVlA, But he turned, and rebuked them, and said, Ye know not what

manner of spirit ye are of. 56 For the Son of man is not come to destroy men’s

lives, but to save them. And they went to another village.2] ¥& X H&-& TR

2] 55 otpadelc S émetiunoer adtoic kol eimer, Ok oidute olov myeluotdc

€0Te DUEle 56 0 yop LLOc tod awbpwmou ovk NAOer Yuyac arlpWTwy GmoAéoal,

aAde oQooL. kol EmopelBnoay elc etépav kunre] BE X BES HE3 A<l
o). TGN o] AT o] HiEs “o]EAE Y3le F-& BAoE Tt
A 25T A= AR A S EYA 7] 2 Ao] oy Fdste $f
e} sA|aretal sty Zho] G ok TR, TE s = ol
oA TGN A Lt v EE(BS o) s ud] dE B
S TR 5L o7& o] 3ol £Fstal ) T2 AHRES AT, o7]
553564l H7HR £ F7HES 19:10S IS T o] Y o &2 o AZITh
(3l 23:17).

5) L7128 24:42
W2 AFE-=0] TRAH “and some honeycomb”(kal &md peitooiov knpiov.)©]
T AYsta Jok 23X KIVeE ©] 745 “And they gave him a
piece of a broiled fish, and of an honeycomb.”2}1L M S g}, SFA| R TN 70 A
FEFMA L, T3NS o' Yol = o] o7+ git}. 12y < Eitoly
TS| dE B o] of 77t Tth

athe] AF wBjof| A= o] AR Al(R])E o 2ol AREE 7] vl el &
21 Aol A A AE Agstr] sl BAAFE] o] o7& HUekA S 7
do] U39 T8y o A4 o] AAE MY & Tk F, o] 7
A EhEA oy AZEAlgs ob - #Ho] gle FHHolH, 23] ket dmd

B
2

39) Wl=A, Aok TJg]2o] BE 4, 156.
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A

weitooiov knpitov7} 21AZ 3 & A= EiFolH HlE FHoll Y& kol
A &L A2 d(homoioarcton) W&ol o] §F Fo] YZAA FHE UL 7Hs
do| Ath= Asfi7} JUth40) o] A H oA k= WY A Eo] TROIUKIVE] g
2 A5 vz kot @38 TRo| Wil 7 A = vijAl g <= gl

-

6) FI7HEE 24:52

F7HE-S 24:52 AMEEL o A KJVE “And they worshiped Him” 23l ¥ & & o]
TR (mpookuvioavtec adtov bméotpefar)< HHFSEAL ATt TG HA, 2] o] B-&
& «I1go] [ZLoA Aufstar]rolth. 1 al ZhFrof] “ofil A=, o] 23 U
TAo] gl&olgh= ddgol Yt o] ol A FEFMNA & TSN, & FA
shut, Ta-s 704 s 2 o 4] Qlo] KIVAH = o] it

4.3. Molgt ofT B2 Ho

F7HEL o= TRO|U KIVll &= TG A, 3= o2
3 28 ABLYX Y= KIVE TG NA 0] B HE

=

Aol 50 At =
s

Atk

s

= I

1) S22 2:14

T 2:1490 4 TR KIVE 242}, “Adfo év Dilotolg Be kal émi yAg
elpfivn év drBpumolc eddokie.”S} “Glory to God in the highest, and on earth
peace, good will toward men.” Z4] ©](2)3Ale]t}. o= RN A 2] “A| =3
E2 oA = shEA FFel 8 BollA= shde] ZwskAl= Al S Foll
a2 A g AG)A A o= THE HYelt TR/, o Y= P78,
3} o 4=o] sl

o] o] & ol 18] 20] HA}F dhkcY 7)) XFolE, F 7HA] o] &, eddokia
(4, 71 E) S} etvoctac(72, “71MFHe) 7k etk AR ZAE W,
£2(edboking)0] B of#& o] &olH L =got AlEH A Alde] 7HE &
e SAAEEENR AB D Wit vg™ ¥ cop™) I mF-S( A, A, AE, o
A28l 5)0] A E A1 9t} olulE FA (ebdokin:- 8* BLA © E ¥ 0233"¢
f! £ Byz Lect syr™ cop™ geo arm 53} 2] wH-5)0 2 ¥ o] Fo] gk <l
< AP A Ths Aol EohaD Thef it o] eddokia(FA) AT F7HE

40) J. van Bruggen, “The Majority Text: Why not Reconsider Its Exile?” 150; G. D. Kilpatrick,
“Luke 24:42-43,” Novum Testamentum 28 (1986), 306-308 52 =3}2}.
41) ZA} £49| Aol w3] vhA ot Ak Ske] Aolole, 4 9 vhA T A A



o 2:14= A7 2 Zlo] 11, eddoklacO] ATHA o B A7} 2 Zlolt}. = B+
I s BEL TRAY APA 2 B9k 42) GNTHE ©| A2 KLy u i
of, o]JAEES A AE(EAR)SE AME3E KIVel= “Glory to God in the
highest, and on earth peace, good will toward men” 3} 70| A8IA| 2 HHA & 31
NIVH RSV/NRSV = “Glory to God in the highest heaven, and on earth peace
among those whom he favors!” 9} o] o] YA 2 HAE| o] QlojA =3 tj=
£ o|Fth o] & tx3l| S5t v o] 4 SREEE I EH ¢ BHE
itk

=

(1) TR/Majority Text/ 54 3] X5 &

S6Ew B &v Dfslotolg RS SPUEA =2 3LoflA
Kol elpnun emi yiie IE]al H3 =-2] o]
eVdok Lo &V GrpwmoLg 71w &+ Bl A o Al =
(2) GNT*
S0E0, év vlilotoLg Beq % 2 3ol A A
Kol elpivn  éml yic év awdpdmolg eddokiog LE|AL B3 B oA 7w Ee
AFFECI A

O] &7 Zo| A YES F42 cldokin® He A HA HAE = ¢ ALY
Al A8 B T 7ER] AR RS o] WHHETE AA =, Aol oA Al
2o 72 Q3 AL oYXk s} 21X SE A BNk A RO ZE FAE o] QoL
U R 52 I8 A etttk 4, of T A% A, 7‘4 33} =4 3 Afol
A= HEA kol 7F 3L, SR B AA] 8 Abo]oll= kal 7} §iTh SHAIRE, W0
2£79] eddoklacHTHE, EF3F HPo] HTE4) GNT'E o] 4SS Al
(Semitic) A2 Ho} o]g§ o 2 njd 3t} o] 7499l eddokinc”} HYHS 7R &
3L A qwbpdmorg(MAd) Y H-EARA ’*/\101 dge & Mot} 7wES A
A Z-2 s el ofste] 7] ghe -2 AbEHe] So|thad)

AunciahZE FAZAY] & AFAZ & A o] Hoi(F, EYAOKIAS), FA 4
(EYAOKIA) 9| 9foll A2 33} o] & &= Q17| W&ol BAAS ] 2% & 5 Utk W=,
FAlek Tgl2eo] B 545, 106-107.

42) Z. C. Hodges and A. L. Farstad, eds., The Greek New Testament According to the Majority
Text, 184; H KAINH AIAOHKH, 227.

43) 4 5550 #3l] G. D. Fee, A7 ald W B, 5T o (A& ZY2=F28AL
2003), 89-902 =3}t

44) 7ol Y= &v dvbpdmore eddokiocoll thate] BEHE. Vogt)3 «41‘3} 191(J. A. Fitzmyer)
L& A STEL AARS] ATE Bl & of 7ol ol wAE YFshEA, “sht
)7t AIWEkAE ARHE 2E 5 sl BgRE e o BelAreka Fgaken),
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o704l TR GNTE| £ ol 18] 2~0f A A} o] Zpojo|R|uk, 1 9
H)sh= vl @43 2pol7t ok AR Z, A9 ol Aol & F1, EA R, “EBS
Ao B AZEAA oA = v AloF4] &} (messianic peace)” <} “SHE L] ©)
AW S P& ol EolAT FoiA= HepP ke weld Zol& TR
o} o]gf gk xto)7} = AH A 2 T8 HAES TROIV KIVE Faka 1
oL} Al 7|8 ot

2) FItE& 2:33, 43

TROll= o] 7 &4 938 AL, GNTHoll Yo «19] of =9} ofr
Y’(nathp adtod kol 1 pienp) THAlell, «“eAl3 19 AU (Clwong kal 1
uitnp adtod) Bk o F7F ARREITE 8 KIVE “Joseph and His mother” =
WelH 9, T BT s A BEE o] Aol TR} St 1
A THNA & A2 GNTE g we} o] 7 oA «19f F2» &
o HEng NS ARIAE Fol <o) FAY B el S
TF355t7] 93 6 matip’t Twond 2Z(334-) L ol yoveic7) Twond kol 7
uitne =(434) A H AT &= A& W)

T2t o] Fee Al o] WrE BE, 181 & BRlA o] o FE B
W ole]g AH-E SHLE Zlo] obdS & o Uk S, A9 BE AR 7}944]
TR 2:27, 41004 F-E (ol yoveic)Zh= o137} ﬁl’k Ui FUHEL 2:48
NA= AA o migjobrt A4 dleA| <1 €] o R WI7F(6 matip oov kdyw)
2ol Wby 2ot} e A F7HES 2:33, 4394+ 23|78 TR “LAl3} 1
o] oMUY (lwond kal 1 uhtnp adtod)’F HEolH o] & &u|EZ4 0.2 o] 43t
471 Z7] W@ AR WARE0] GNT' ther “19] ohwAsh ofn]
U (nathp adtod kel 1 pitne) A1 HHESS A0 2 B = 3| = QlT}.46)

3) FltEa 77
T8 7:7 3P oA KIV+ “but say in a word, and my servant shall be
healed.”2}al =o] Qlou}, T/HH/NA olle Dt shAF W okl WA 8h4

7}8g 1:2740] AlojHQl T2 FA o] 98- FHATHY, o] F4Ho] T 5] Qo] 1
QItk: E. S. J. Vogt, ““Peace among Men of God’s Good Pleasure” Lk. 2:14,” K. Stendahl, ed.,
The Scrolls and the New Testament (New York: Crossroad 1992), 114-117; J. A. Fitzmyer,
“‘Peace upon Earth among Men of His Good Will’ (Lk 2:14),” J. A. Fitzmyer, ed., The Semitic
Background of the New Testament (Grand Rapids: Eerdmans, 1997), 101-104.

45) W=7, FAeF Tg]2o] B 45, 107-108< Betk

46) J. van Bruggen, “The Majority Text: Why not Reconsider Its Exile?”, 147-153-& #=3}e}
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ox
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APPetar o] ok A2 B 3 Bl A A= A Aol 1, A= HEH 2
o} AREARD WE= TR@GAAL eime Adyw kal loBdoetor 6 modc pou)d
GNT*(@Ard eime Adyw, kol leditw O maic pov.)olA 22 L& 21 vl 2] AdH
I @Rl ok TSR Y] ATl of| ARRS]| “ERE SfAA T18|s)
A U selo] wilvto|th etal B of gl A2 TRO|W KIVE & 218k vl A

¢

o2 B3It o] FAeA TRAIA O] ARLA Q] W3l “H B o] b ] BB et
oz AL vl e Pl A A ledmoetar(PI8:8)oll E3FE o] FE X
240 g HRlth KIVY] MYAHES TRS 43| nhet $HHRE 2o w
HASIY L, TN, o HAAEE GNTE S48 whe} $HhRs mEyo
2 RGSIR o TRO|Y KIVE of4jste] 2525 221 3ltk. o] Aol A FEE
WAL R o2 Wqste] GNTE wgto, “ 4 Zart st L. a4
Al Fol AU A M8 TEEN, 2 TROIY KIVE mHE W zto]

Helth

4) F7t=2S 10:42

T7HES 10:42F WHO(Aywy 8¢ éotwv ypeln)S TWEE GNTZ}F 23]
KJV(But one thing is needed)®] A E%1 TR(evog 6¢ éotv ypeia)Z ZOFE oo
£33t 28 o7|A v B s 55 TR 398, A28
T BEEAE TR sHstth 2eiA TS9N, B2l “orlywvolete
olito Wt “d ZHA & 3R] & 3 7HA| Yol s Sy epretal Fal, 2
“H EEZ(GNT)oll= & 7R 25 Sahuep & HASolghal A i Qi)
FRFNE,& 45 flo] «“Iey FHY 42 BA AY shbtoltetal ¥
dxlo] WHOE weptal ok 259 AHE 383 P HAR STt 245
O OAlywre @dce] At S ASAA Bl SAAEY YERY Z1e =
BHATEH) FZ5714, 9 HAAEL o] FiES “AA o A2 3 71A|8o]
threla Hadste] GNT, 28] 1 234 0 2 TR-S whehzit)

5) F712& 14:5
F7HES 14:5901 4 KIVoll+= TR(Gvoc 7 Poic)S whet “a donkey or an ox”
T HEH BES TNENA S HEAES GNT(viog §) Bode)E el “ol&o]

47) W=A, TAef Jg]2~o] BF 4, 114; J. A. Fitzmyer, The Gospel according to Luke I-1X,
652 5= F=stet.

48) J. A. Fitzmyer, The Gospel according to Luke X-XXIV, 894; M| =7, 41 ¢F 18] 2~0] BE 34
125; R. L. Omanson, A Textual Guide to the Greek New Testament, 129 5-& Z+Z35}2}
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U &7 2 HHEkal 2o “oji ARl UAubretal Ao itk oFE(vide)
3 | 28R g AR Holy] ol BAA}E0]
VIO E GrocUH(Et 13:15) == mpdPator S Z(T) 12:11) 213 A 2T}49) 134 o]

Z27| AHEEH SHEAIE AR b B3 a3
A% EE7IAE GNT9 22 B2 T30 it I3 BR o] X e o2
T8 MY GAse] OE o E5 Z2 v Ald A5 37 TR KIV

o] P Holrke-& & % ek,

A
O

Q3= 3= MY XS TR BA| oA 2L A 5:7-87HF

oy} 43t 2355 7:53-8:11(Fa31 73l Q19 o]opr])& A5k HH
O] T Eo] gt oA B Eo| Q3E-S 1:3-49} 4:35-362] 75 EA4, &
5 1:189] oFE07E s I7Ee] A, L8] AL Q3HE 5:40] A A

Q3HE-So = 83U A 5:7-8 EA %S A= TEE0] Tt U= QkES
7:53-8:11°] 1L T-& sl 8 3HE-5 5:38k4 0]t}

1) Rel=3 5:35-4

Q3HE-3 5:35}0l= “3 -+ ékdeyxopévar thHy Ttod Uoatog kivmow 4 &yyelog
YOp Kot KoLpov kotéBulver €v T KoALUPMOpq, Kal €tapuoocy 10 VOwP: O oV
TPATOC EUPRC PeTe ThY Tapaymy ToD UdaTOg, VYLNE €YLVETO, () SNTOTE KUTELYETO
voorjatt.” 0] 2= o717 9] 9= TRES A E OS2 3 KJVol= “3 -+ waiting
for the moving of the water. 4 For an angel went down at a certain season into
the pool, and troubled the water: whosoever then first after the troubling of the
water stepped in was made whole of whatsoever disease he had.”&l= ¥ o] L}
20} o] Aol A v BE S a3 HsEEE TR B3 Fdsitt. o]
TAANA TGN & 3 [0 w2AYS 71HEY 4 o= HAPE 7 &l

49) W =A, TA0ef Jgj o] BF =4, 125; R. L. Omanson, A Textual Guide to the Greek New
Testament, 138 & #=x3l2k



94 4EH=HT H23=

WA et 55 22 o)A skl 2191 $ofl |
A WA Hold gl etal HYsiHA #35 &
o= o] B35 W 70| glrp etar 224 Qo

o] AL (1) 7FE L1 AFR SO+ g1, (2) 83H2] A o] ol Thoju} &
So|ut A Ao = Al oFA A 9] harpax legomena= WL, (3) ©] 749 TheFst &
gl o] EA18= A 55 F]Fo] E o &) ofYSleo] BHsithso 28 uH
sh= WY A ENE 748 FoiHY A A, 5 RSV/NRSU NIB 548 «“d ¢l
=0 2 AeetA T etd, TRS Blojytso] s BY Aottt thik NAS7}
o] A& B&ol FHA o|FYA R A st A gha 1Y AAEH FARE
7ol A Aot

A Sof7hs A of @l ol ARE
o i gtk ZAFoliz “ofw AR

2) QetEz 7:53-8:11

AEA o7 Q3HE-S 7:53-8:119) Y= A% 7+5-3F of2}2] o]ok7|(pericope
de adultera & pericope adulterae, ©] &2+ PAE 7|3+ tIF-E2] MY A
Aol o]FEEZE AYHAY FEOE FHFHI Utk = MY AAEE 1t
A 22y TRE AR 3= KIVE A28 B o] 1] 9o
H, O B3 sHas] dE EEolA s 432 TR 2t o] PA7F 83y
9] o] ol tistd= EivH SR Tl d=H o2 o YA
£ o] FaL gl ol= Tol tigh 93 1ejal WA SAS0] WU Q7] W
wolthsh o] A Y PAE 3] BIZME AlE AHRSol| A A=, Bzt Al
AEFA L] FaAE S8t e A €8] 24(D. Wallace) 22 °| = PAT
Adoj o] SHAAU £ FAHANMY BT 2339 Yol oflA=o] &
Asiths AE8 W2 Js2) 1A o9 Ehrman)-2 ©] o]oF7] & HARE 1

50) Wl=A, TAleF TJg]xo] BE FA, 173-174; L. Morris, The Gospel according to John,
NICNT (Grand Rapids: Eerdmans, 1971), 298, 302; R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the
Greek New Testament, 174 52 2-z3}2}.

51) o] T4 89F3tH, (1) 2719 F83 AHEES HAISH ThaFst 18] 2x0] AHREY 53
o} Atu3| o] it MY EES % o] Thho] WA T (2) 12AM1717FA] U oW 18]~ 5=
Aol & o] Fho] =% A &otal, 27| AW u 3] wRE(olEY--2, HEYS 7128t 5)

< o] T Q183 Ho] glon, FHus] wHES 104717k4] 183 w77t itk (3) ©]

TES T2 ARAE AR B AR T8 3 5] IR A D AHES el ' E T (4) o] &
e 2ok e ARl T B S o Astar e FAIZE H O] 3o, T YAV vt

5]
FoH R 7:52; %5 21:38; 8 7:36; 8 7:44; 2 21:25 5); (5) o] Bt 2k Ujol] o] 50| o} &
= Bk ofuz), 2B F o7t RS RUE SURTAE, 53] FHTEH FAEE Ao
o ¥t 5ol G. R. Beasley-Murray, John, WBC (Dallas: Word Books, Publishers, 1987),
143; Wl =A, TAlefF Tg]2~o] BE F24; 181-183; R. L. Omanson, 4 Textual Guide to the
Greek New Testament, 183-184 5= R}
52) D. B. Wallace, “Reconsidering ‘The Story of Jesus and the Adulteress Reconsidered’,” NTS 39

o ol
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27 ot BAo] FelA) oS A ot drkuAl 2ol wad a7 2
sreglole] 471 A7 YFE(Didymus the Blind)9] 74524 0] A28 WS
HAET AL £33 £ A2 PA7F 83349 Y& ol oy AL
ol AgE = JAF FollA AA7} o' ARE BalA< A o] Akg]dl @A
HA=T, 8355 7:53-8:11< o] Ao AX A AHESA S| 7P B2 5
83 olfr= EHe Bty wiolth. QFHES 7:53-8:1100 thEt = M A
A G2 H T2 TROIWKIVE & HloUal o5 B 51l it

52, {7t H7: RetE3 3:13

Q3HES 3:139014] KIVE] HYAE2 “And no man hath ascended up to
heaven, but he that came down from heaven, even the Son of man which is in
heaven.”2}3l M Este] mpx|at W= 3 BE-S TR B35 v &v 19 odpavd)
< Btk o] Aol A v B s HEEES TR 254 3¢
sttt} o] ool g AHEA XA 7} Z8kA| = g2, o]« o] o] 77 o] 7] o
ol o] ojEE2 5] {5t T AHR SOl = AEI S 7HsA ol 3
th54) TN NA o RS2 o] Fibg ZhFol| ARt “oj i ARR]|, & 3159
Ae=olgtal ekl ok TEENE, = NN FARE SR, AR
1340] opd 1440l 571 28 Utk 5714 ol o= 45| = o
Foll thgk TRO| W KIV e &4 0] gith

5.3. &olgt o+t 5=l =H|

1) Q== 1:18

THSEMNA 8] 833 1:18(TR-Bedr 008€LC €Wpaker TWTOTE" O LLOVOYEVNC
vide, 6 Av elg OV kOATOV TOD TaTPOC éxeivog EEnynoato T GNT*-6edr odbelc
EWPUKEY TWTOTE" Wovoyevnc Bedg 0 v elg TOV KOATOV TOD TaTPOG EKELVOC
EEnynonto.) S GNT (uovoyerng Bede) Q] HEF} 7o) «Bgf shidS B Algho)

(1993), 290-296.

53) 1 4A1717 0 AAE (i) 343 ot2~(Papias) 2}t Htk2=ZE] o} (Didascalia)®] A Aol Al &4zl
PA; (i) 219917 31 B.2]219] B84 (The Gospel to the Hebrews)oll REE 1L U520 Hx
AFA ol A T I5F PA; (iii) ©] 7 7HAE &35 P Ell(conflation)©]™ o 2] AHE-S ol A
WA= dFARA PA 5 EF Al /72 PAVF A Tkal 450k B. D. Ehrman, “Jesus and
the Adultress,” NTS 34 (1988), 24-44.

54) R. E. Brown, The Gospel according to John I-XII, AB (New York: Doubleday, 1966), 133<

He}
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NOE oA F&ol U= FASHAI s o] e A =Y e et M A
=), Y3 79 2F X BRI A KIVE TR(uovoyerne vide)= whebA “the
only begotten Son”(FAI oFE)oletar HAHAT T/NGNA, ] Zrol=
“ojm AR ZAA7P kAl 220 T} o] A A Bek(Brown)o] A4k
=2 Al 7}A] o]&([6] povoyevnc 6edc=God the only Son, povoyernc vidc=the
Son, the only one, povoyevic=the only Son)¢| EA|s}=H)|, 1= A WA 7I's43
< FH3kaL 12155 Haenchen2-2 o= F WA 7S A &350 56) AHEH
Q8- o] F 7HA] 7hs Aol tiste] S A A =E Ho|al Ut Q3HES
1:18014 770, & TR KIVE] F&Fe Blojutal vkl & = Utk

2) Qet=s 1:3-42 RFtEZ 4:35-362 7FH

Aepd Ao Aol 7785 Yol 2| = IRAIRE o] A= v A
A=l ofste] Hoj2rhr| e} TR o] ARTES) 7)ol AAH Q759
T 7AY MY Aol Ao YEhbe FRe wAlol Z11g A,
[IHEF 1:3-49] 770l A3 AREA A, VMRS 4, 2855 11155
o that 72 5& TEH o7 A 8) NTGYH GNT*] 232 1:3-49]
TFHE SHLE Fdo] ofd S & < Utk wEbA o] RS el e H T
SN 0l TEF/NA o 9& A5Ho] glar, TROJW KIVE ++573E o
S NTG 263 o]z o] Ao 42zt HAAT/N A7, o] o] sttt
o Az,

TFAI HHEE F A dE 23S 4:35-36°] Tk TROIU GNT* L o1 7] A
A UYF7]= 5YL3ITh 35 oy buelc Aéyete dtL "ETL Tetpapnvéy oty kol O
BepLopog €pyetal 18oL A€yw LUy émapote Toug OGBaALOLE DUGY kol Ocdonode

TOC YWPKG OTL Acukol elowy Tpog Bepropdr fi6m 36 kol 0 Oepllwy piLoBov

AopBavel kel ovvayel kapmov eic (wny alviov va kel 6 oTelpwy Opod yolpy
kol 6 Bepifwv. 1Y o] & X FFo] KIVAAE “- for they are already
white for harvest! 36 And he who reaps receives wages, -2+l HH ¥ w¥HH,
AR ol Bl R HET 36 AFE AL olu] A W

55) R. E. Brown, The Gospel according to John I-XII, 175 B2k

56) E. Haenchen, John I, Hermeneia (Philadelphia: Fortress Press, 1984), 1215 #-=3}2}

57) AHEOl 7o) A7N7] AlEE A2 T3 6-7A41714 Holth: B. M. Metzger, The Text of the
New Testament: Its Transmission, Corruption, and Restoration, 3rd ed. (New York: Oxford
University Press, 1992), 26-27< %z3}2}.

58) 235 1:3-49] 774 wiEol Loluhs WY s Ade] S B3 8 AR =9,
AE “UAEO F5FH w&Eo A= A7 ol thet &3> The Canon and Culture 3
(2008, &), 2752962 X2}
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-l HYEAT o] = Yol Ae 354 2ol Y2+ fion(already, ©]7])t
= AFE et} Zo|ife] EAolH Ao GNT* AHAFEAH fion Sl
RS Ak ol o B2 HAAEAE TR et fisn Sl &4
k] A Aol

FEsMA 8 -5 3583 3640l 22 «olnele= o F & Fo| HEFOo=E
# o] TAIE sfAast stR o, FEFENAG,; S MRS - o]n] 232]0] <
oJA, A= w7} =T 36 AFE ol 4he Wil ekal Mo 24 TRO
U o B8, 282 s d]Y dFEEY FREE mELD e Aotk 9
of HYoly FA7}=% 2 vtk RSV(35 -+ and see how the fields are
already white for harvest. 36 He who reaps receives wages, *--)2] HYA-E0]L}
2.2 2y(Morris) W59 33 (Haenchen) 22 $FAH=60) TR S| 753 & W E KIVH
H HY5H 91} NRS(35 -+ and see how the fields are ripe for harvesting. 36
The reaper is already receiving wages **+)&] HAA=0| L Bl Brown) 22
8pA}=61) GNT'Y] F5H & mel MYstdnh o] HelA d=9 dixsl HY
AAEE 2 283 dEoltt. 83k55 4:35-369] T3 LAl AT
& GNTE et TR Blojtou, FEF/14, S GNT7F ok e} TRS whet

L, TEEAA S FE BelEe FFoln

6. 2=
BalE AleHdA HYAES Hste] 7]£8] 32 Mo Ao yehd A&
FEFE 7Hetl, TR KIVE 4 0] drh ol A& AHFSAE TSR
A

AR, B A AHE Al F72 g2 AA, S TN9MA-,, TEENG.,
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TROJU KIVE] F&S Hlojyhg Aolehs & 2|9 AR ot}
SAE, TR BANAE EZ FAIS A = F A= Aotk TRo|WKIV Y

59) L. Morris, The Gospel according to John, 276, 280.
60) E. Haenchen, John 1,209, 225 52 3=x3}2}
61) R. E. Brown, The Gospel according to John I-XII, 168, 174.
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<Abstract>

Textus Receptus and Translating New Testament into Korean:
A Case of Gospels

Prof. Dong-Soo Chang
(Korea Baptist Theological University/Seminary)

The purpose of this paper was to observe the degree of TR and/or KJV
influence on major Korean translations, focusing on the selected verses in the
four Gospels. The observation was centered in looking at their influences on no
verses, deletion and insertion, different expressions, and the punctuations of TR
and GNT. Comparison was carried out mostly between TR and GNT, but WHO,
Tischendorf® NT, Majority Text and Greek Orthodox NT were also conferred.
As the result, there were some findings and suggestions to be made. Some
findings were as follows: First, major Korean translations were not influenced
by TR or KJV at most of the points. Second, TR should not be followed
dogmatically nor ignored completely. At the same time, GNT is not the original
text and should not be perceived as such, thus GNT should not be followed
dogmatically lest making another TR. Thirdly, the voice of Majority Text and
Greek Orthodox NT including TR may be allowed to contribute to

reconstructing the original text of NT.





